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What better way to learn english than with Songs! 
¡Qué mejor manera de aprender inglés que con Songs!

My name is Angeline and I am a singer/songwriter. 
Mi nombre es Angeline y soy cantante y compositora. 

I write songs for learning English for adults. 
Escribo canciones para aprender inglés para adultos. 

I tried to make the songs as natural sounding as possible so you 
don’t feel like you are actually learning language. 
Traté de hacer que las canciones sonaran lo más naturales posible 
para que no sientas que realmente estás aprendiendo un idioma.

Listen to my music and sing along! Download my album from 
Spotify or Apple music and you’ll be speaking English in no time! 
¡Escucha mi música y canta! ¡Descarga mi álbum de Spotify o 
Apple Music y estarás hablando inglés en poco tiempo!

This book has my lyrics translated into Spanish so you can learn 
vocabulary and grammar while you read and sing. 
Este libro tiene mis letras traducidas al español para que puedas 
aprender vocabulario y gramática mientras lees y cantas. 

Memorizing words is easy with my music, especially if you sing 
outloud. Most of my lyrics rhyme and the music has a great beat. 
Memorizar palabras es fácil con mi música, especialmente si 
cantas en voz alta. La mayoría de mis letras riman y la música 
tiene un gran ritmo.

I have different music in different genres so you don’t get bore
listening to the same type of music.
Yo tengo música en diferentes géneros para que no te aburras 
escuchando el mismo tipo de música.

Hope you like my music and have fun Learning English Fast!
¡Espero que les guste mi música y se diviertan aprendiendo inglés 
rápido!

Preface





About The Author
Sobre La Autora

Hi my name is Angeline! 
¡Hola me llamo Angeline!

I am a singer/song writer, TELF Certified ES  teacher and content 
creator/self-book publisher. 

Soy cantante/escritor de canciones, profesor de ESL certificado por
TELF y creador de contenido/editor de libros propios. 

I created my website LearnEnglishFast.com over 3 years ago. 
Creé mi sitio web LearnEnglishFast.com hace más de 3 años.

I studied sciences in University, therefore I found it very difficul
learning languages (using the other part of the brain). 

Estudié ciencias en la Universidad, por lo que me resultó muy difícil 
aprender idiomas (utilizando la otra parte del cerebro).

In addition, I could not find learning material that was engaging and
practical so I decided to create my own. 

Además, no encontraba material didáctico que fuera atractivo y 
práctico, así que decidí crear el mío propio.

I then assumed Spanish speakers, wanting to learn English, 
probably encountered the same problem. 

Entonces supuse que los hispanohablantes, que querían aprender 
inglés, probablemente se encontraban con el mismo problema.



In order to create videos and content for learning English, I needed 
music. 

Para crear vídeos y contenidos para aprender inglés, necesitaba 
música.

I found music licensing extremely complicated so I decided to 
create my own music and sing.

Las licencias musicales me parecían complicadísimas, así que 
decidí crear mi propia música y cantar. 

I started taking singing lessons with this goal in mind, to teach 
native Spanish speakers English through music. 

Empecé a tomar clases de canto con este objetivo en mente: 
enseñar inglés a hispanohablantes nativos a través de la música.

I started to fall in love with singing and would often find myself
singing 4-6 hours a day. 

Empecé a enamorarme del canto y a menudo me encontraba 
cantando de 4 a 6 horas al día. 

Naturally, I became better and when I thought I was “good enough” 
I started to write song lyrics. 

Naturalmente, fui mejorando y cuando creí que era 
“suficientemente bueno” empecé a escribir letras de canciones  

I believe, adults should learn English naturally or organically just 
like kids do. 

Creo que los adultos deberían aprender inglés de forma natural o 
orgánica, igual que los niños. 

ESL songs for adults are hard to find, let alone songs that are verb
focused. 

Es difícil encontrar cansones ESL para adultos, y mucho menos 
canciones centradas en los verbos.

I really hope you like my music and you find it useful for learning
English. 

Espero de verdad que te guste mi música y que te resulte útil para 
aprender inglés. 



My album, Verbiage ESL Songs For Adults, is created based on 
verb conjugation mainly. 

Mi álbum, Verbiage ESL cansones para adultos, está creado a 
partir de la conjugación de verbos principalmente. 

In order to help you on your journey, I also created a book series to 
Learn English Fast which you can find on Amazon. 

Para ayudarte en tu viaje, también he creado una serie de libros 
para Aprender Inglés Rápido que puedes encontrar en Amazon.

Go check them out! 
Vaya a verlos. 

Conjugated bilingual verb tables are almost impossible to find  
Las tablas de verbos conjugados bilingüe son casi imposibles de 

encontrar.

Google Learn English Fast Angeline or go to Amazon and search 
Learn English Fast Book Series. 

Busca en Google Learn English Fast Angeline o ve a Amazon y 
busca Learn English Fast Book Series.

If you want to learn more about me, visit 
Si quieres saber más sobre mí, visita 

LearnEnglishFast.com or AngelineAuthentic.com
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Otra triste canción de amor
Written By: Angeline Pompei 

Theme: Weather, heartbreak, grieving, love, emotions 
Tema: Tiempo, desamor, duelo, amor, emociones 

Song Focus: Seasons of the year, weather 
Enfoque de la canción: Las estaciones del año, el tiempo

Another Sad Love Song (The Seasons)
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It’s cold 
Hace frío 

The wind is strong 
El viento es fuerte 

I’m still walking 
Sigo caminando 

Singing songs 
Cantar canciones 

Thinking of love 
Pensar en el amor 

It’s the strangest thing 
Es la cosa más extraña 

Enough to warm 
Suficiente para calenta

My toes until the Spring 
Mis dedos hasta la primavera 

This Winter 
Este invierno 

The snowfall’s strong 
La nevada es fuerte 

I’m still walking 
Sigo caminando 

Singing songs 
Cantar canciones 

Thinking about 
Pensar en 

What could have been 
Lo que podría haber sido 

My frosted heart melts as 
Mi corazón helado se derrite al 

My head spins 
Mi cabeza da vueltas 
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Every sunrise, is a start 
Cada amanecer, es un comienzo 

Don’t want to fall apart 
No quiero desmoronarme 

Waiting for flowers to bloom in Spring 
Esperando a que florezcan las flores en primavera

Until then I’ll write and sing 
Hasta entonces escribiré y cantaré 

Love isn’t something 
El amor no es algo 

You can buy or win 
Puede comprar o ganar 

A sad love song is what I sing 
Una triste canción de amor es lo que canto 

Does the pain ever go away 
¿El dolor desaparece alguna vez? 

Don’t want to cry another rainy day 
No quiero llorar otro día de lluvia 

Left to sing the words I keep within 
Dejado para cantar las palabras que guardo dentro 

A sad love song is what I sing 
Una triste canción de amor es lo que canto

Spring came 
Llegó la primavera 

Now it’s gone 
Ahora se ha ido 

Summer’s here 
El verano ya está aquí 

Beach, fun, overall 
Playa, diversión, en general 

Another album, another song 
Otro álbum, otra canción 
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It doesn’t mean much at all 
No hace mucho 

I’m missing one little thing 
Me falta una cosita 

I’m missing you in my joys and wins 
Te echo de menos en mis alegrías y victorias 

Time heals wounds they say 
Dicen que el tiempo cura las heridas 

Waiting for my sunny days 
Esperando mi días soleado 

Every sunrise, is a start 
Cada amanecer, es un comienzo 

To fix my broken heart 
Para arreglar mi corazón roto 

Waiting for flowers to bloom in Spring 
Esperando a que florezcan las flores en primavera

Until then I’ll write and sing 
Hasta entonces escribiré y cantaré 

Love isn’t something 
El amor no es algo 

You can buy or win 
Puede comprar o ganar 

A sad love song is what I sing 
Una triste canción de amor es lo que canto 

Does the pain ever go away 
¿El dolor desaparece alguna vez? 

Don’t want to cry another rainy day 
No quiero llorar otro día de lluvia 

Left to sing the words I keep within 
Dejado para cantar las palabras que guardo dentro 

Fall is here, another year is gone 
Llegó el otoño, se fue otro año 
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Another year, another sad love song 
Otro año, otra triste canción de amor 

Winter, Spring, Summer, Fall 
Invierno, primavera, verano, otoño 

I’m still here, standing tall 
Estoy de pie aquí estoy de pie alto 

Another season, another year 
Otra temporada, otro año 

Another sunrise, wiping tears 
Otro amanecer, enjugando lágrimas 

I guess I’ll continue to sing 
Supongo que seguiré cantando 

The sun sets another day 
El sol se pone otro día 

I’ll wait for it to go away 
Esperaré a que desaparezca 
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Guerrero
Written By: Angeline Pompei

Vocabulary Theme: Strength, endurance, spiritual, self-love, 
supernatural, weather, Earth elements 

Vocabulario Tema: Fuerza, resistencia, espiritual, amor propio, 
sobrenatural, clima, elementos de la Tierra

Verb Be: I am, I’m (I + am) I will, I will + Verb (modal verb), I was, 
be (infinitive  

Verbo Be: Yo soy(estoy), Yo voy a ser(estar), Estaba/Era

Warrior (Verb Be)
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I will go 
Iré 

Where the wind blows 
Donde sopla el viento 

I will close my eyes 
Cerraré los ojos 

In desert skies 
En cielos desiertos 

I will sore 
Voy a volar 

Through winds and storms 
A través del viento y las tormentas 

I will see 
Voy a ver 

Through sand and sea 
A través de la arena y el mar 

I will be 
Seré 

Where the wind calls me 
Donde el viento me llama

I will be 
Seré 

Good and free 
Bueno y libre 

I am 
Yo soy 

A warrior 
Un guerrero 

I’m 
Yo soy 

Unstoppable 
Imparable 
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I am 
Yo soy 

A warrior 
Un guerrero 

I am 
Yo soy 

Strong 
Fuerte 

I am 
Yo soy 

A warrior 
Un guerrero 

I’m 
Yo soy 

Indestructible 
Indestructible 

I am 
Yo soy 

A Warrior 
Un Guerrero 

I am 
Yo soy 

Strong 
Fuerte 

I went out 
Salí 

To the sea 
Al mar 

I closed my eyes 
Cerré los ojos 

When the tide was high 
Cuando subía la marea 
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I swam 
Nadé 

Through winds and storms 
A través de vientos y tormentas 

I saw the sun 
Vi el sol 

When the wind was strong 
Cuando el viento era fuerte 

I was weak 
Yo era débil 

When the Lord saved me 
Cuando el Señor me salvó 

I was weak 
Yo era débil 

But now I’m strong 
Pero ahora soy fuerte 

I am 
Yo soy 

A warrior 
Un guerrero 

I’m 
Yo soy 

Unstoppable 
Imparable 

I am 
Yo soy 

A warrior 
Un guerrero 

I am 
Yo soy 

Strong 
Fuerte 
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I am 
Yo soy 

A warrior 
Un guerrero 

I’m 
Yo soy 

Indestructible 
Indestructible 

I am 
Yo soy 

A Warrior 
Un Guerrero 

I am 
Yo soy 

Strong 
Fuerte

I can be the hero, you need me to be 
Puedo ser el héroe que necesitas que sea 

But the first life, I have to save, must be me 
Pero la primera vida, que tengo que salvar, debo ser yo 

I am 
Yo soy 

A warrior 
Un guerrero 

I’m 
Yo soy 

Unstoppable 
Imparable 

I am 
Yo soy 
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A warrior 
Un guerrero 

I am 
Yo soy 

Strong 
Fuerte 

I am 
Yo soy 

A warrior 
Un guerrero 

I’m 
Yo soy 

Indestructible 
Indestructible 

I am 
Yo soy 

A Warrior 
Un Guerrero 

Hear me roar! 
¡Escúchame rugir! 
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Pensar

Written By: Angeline Pompei 

Vocabulary Theme: Deep thought, imagination, escaping reality, 
entertainment, distractions, places 

Vocabulario Tema: Pensamiento profundo, imaginación, evasión de 
la realidad, entretenimiento, distracciones, lugares 

Verb Think: thinking, I think, I thought 
Verbo Pensar: pensando, pienso, pensé

Thinking (Verb Think)
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Thinking 
Pensando

In another place 
En otro lugar 

Thinking 
Pensando

Of a place in space 
De un lugar en el espacio 

Thinking 
Pensando

In another place 
En otro lugar 

Thinking 
Pensando

This world is outer space 
Este mundo es el espacio exterior

Sometimes I think I think too much 
A veces creo que pienso demasiado 

Sometimes I don’t think enough 
A veces no pienso lo suficiente 

Sometimes my thoughts are all messed up 
A veces mis pensamientos están desordenados 

Thinking, I think I’ve thought enough 
Pensarndo, creo que he pensado suficiente

I thought 
Pensaba 

I was in desert space 
Yo estaba en el espacio desierto 

I thought 
Pensaba 

There were jewels and jade 
Había joyas y jade 
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Thinking in another place 
Pensando en otro lugar 

With Egyptian moons and rattle snakes 
Con lunas egipcias y serpientes de cascabel 

Sometimes I think I think too much 
A veces creo que pienso demasiado 

Sometimes I don’t think enough 
A veces no pienso lo suficient  

Sometimes my thoughts are all messed up 
A veces mis pensamientos están desordenados 

Thinking, I think I’ve thought enough 
Pensando, creo que he pensado suficient

Thinking of a new escape 
Pensando en una nueva escapada 

Thinking of bubble gum mistakes 
Pensando en errores de chicle 

Thinking 
Pensando

Until the bubble breaks 
Hasta que se rompa la burbuja 

Sometimes I think I think too much 
A veces creo que pienso demasiado 

Sometimes I don’t think enough 
A veces no pienso lo suficient  

Sometimes my thoughts are all messed up 
A veces mis pensamientos están desordenados 

Thinking, I think I’ve thought enough 
Pensando, creo que he pensado suficient

This time I will not escape 
Esta vez no escaparé 

To a distant foreign place 
A un lejano lugar extranjero 



30

This time I will not wait for fate 
Esta vez no esperaré al destino 

Thinking 
Pensando 
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Me gusta el trabajo

Written By: Angeline Pompei 

Vocabulary Theme: Work, living your passion, working hard, types 
of work, possibilities, taking risks 

Tema de vocabulario: El trabajo, vivir tu pasión, trabajar duro, tipos 
de trabajo, posibilidades, asumir riesgos 

Verb Like: I like, I liked 
Verbo gustar: Me gusta, me gustó

Verb Work: I work, you work, working I worked, 
Verbo Trabajar: yo trabajo, tú trabajas, trabajando yo trabajaba

I Like Work (Verbs Like, Work)
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I work all day 
Trabajo todo el día 

I like work that pays 
Me gusta el trabajo remunerado 

I mix work with play 
Mezclo el trabajo con el juego 

I work to get paid 
Trabajo para cobrar 

I am not afraid 
No tengo miedo 

To work on a stage 
Trabajar en un escenario 

You work holidays 
Trabajas en vacaciones 

You work while you pray 
Trabajas mientras rezas 

Work never ends 
El trabajo nunca termina 

You work everyday 
Trabajas todos los días

You work your life away 
Trabajas toda tu vida 

Shouldn’t work be fun? 
¿No debería ser divertido trabajar? 

I like writing songs 
Me gusta escribir canciones 

I like feeling calm 
Me gusta sentirme tranquilo 

I like being a mom 
Me gusta ser madre 

I like writing songs 
Me gusta escribir canciones 
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Sing and dance along 
Canta y baila 

I like feeling strong 
Me gusta sentirme fuerte 

I liked many things 
Me gustaron muchas cosas 

I liked skincare marketing 
El mercado del cuidado de piel 

I worked and it was fun 
Trabajé y fue divertido 

I worked really hard 
Trabajé muy duro 

I liked my work so far 
Me ha gustado mi trabajo hasta ahora 

But now that work is done 
Pero ahora que el trabajo está hecho 

Just like you change your looks 
Igual que cambias de aspecto 

You can even write comic books 
Tu puedes escribir cómics 

You just need some guts 
Sólo necesitas agallas 

Don’t sacrifice your life
No sacrifiques tu vida  

Your soul for any price 
Tu alma por cualquier precio 

Don’t be afraid to roll the dice 
No temas tirar los dados 

I like writing songs 
Me gusta escribir canciones 

I like feeling calm 
Me gusta sentirme tranquilo 
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I like being a mom 
Me gusta ser madre 

I like writing songs 
Me gusta escribir canciones 

Sing and dance along 
Canta y baila 

I like feeling strong 
Me gusta sentirme fuerte 

I like writing songs 
Me gusta escribir canciones 

I like feeling calm 
Me gusta sentirme tranquilo 

I like being a mom 
Me gusta ser madre 

I like writing songs 
Me gusta escribir canciones 

Sing and dance along 
Canta y baila 

I like feeling strong 
Me gusta sentirme fuerte 

I like writing songs 
Me gusta escribir canciones 

I like working hard 
Me gusta trabajar duro 

I like working physically 
Me gusta trabajar físicamente 

I like working mentally 
Me gusta trabajar mentalmente 

I like working at my dreams 
Me gusta trabajar en mis sueños 

I like being me 
Me gusta ser yo 
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No pude

Written By: Angeline Pompei 

Vocabulary Theme: Emotions, sadness, relationships, hurt/pain, 
internal struggles 

Vocabulario Tema: Emociones, tristeza, relaciones, heridas/dolor, 
luchas internas 

Verb Can: I can 
Verbo Poder: Puedo 

Secondary Verb Have: I have, I have to, I had 
Verbo secundario Have: I have, I have to, I had 

Modal Verbs (shows intent usually with another verb): could, should 
Verbos modales (muestran intención normalmente con otro verbo):  

could, should 
podría, debería 

Modal Verb With Negation & Contractions: 
Verbo modal con negación y contracciones: 

I could not, I couldn’t (I could + not), I shouldn’t (I should + not) 
No podría, no podría, no debería 

I Couldn’t (Modal Verbs Can/Could/Should)
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I couldn’t sing a verse 
No pude cantar un verso 

I couldn’t remember the words 
No pude recordar las palabras 

I couldn’t 
No pude 

I couldn’t 
No pude 

I couldn’t say goodbye 
No pude despedirme 

I couldn’t cut all ties 
No pude cortar todos los lazos 

I couldn’t 
No pude

I couldn’t 
No pude 

I could not find mysel  
No pude encontrarme 

Without hurting someone else 
Sin herir a nadie 

But I don’t want to hurt myself anymore 
Pero no quiero hacerme más daño 

I couldn’t see 
No pude ver 

There was too much fog 
Había demasiada niebla 

I couldn’t do a lot 
No pude hacer mucho 

I had a broken heart 
Tenía el corazón roto 

But now I’ve built up 
Pero ahora he construido 
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Yet another wall 
Otro muro más 

That I can lean on 
En que me apoyo 

Because I don’t want to fall 
porque no quiero caer 

I couldn’t I couldn’t 
No pude. No pude 

I had no choice 
No tenía elección.

I have to unbreak 
Tengo que romper 

My broken heart curse 
La maldición de mi corazón roto 

It takes time 
Lleva tiempo 

But time isn’t free 
Pero el tiempo no es gratis 

All I can do now 
Todo lo que puedo hacer ahora 

Is follow my destiny 
Es seguir mi destino 

I could continue to hurt 
Podría seguir haciendo daño 

I could think of all your sweet words 
Podría pensar en todas tus dulces palabras 

I shouldn’t 
No debería 

I shouldn’t 
No debería 

I can see the love in your eyes 
Puedo ver el amor en tus ojos 
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I can feel the warmth of your smile 
Puedo sentir el calor de tu sonrisa 

I shouldn’t 
No debería. 

I shouldn’t 
No debería. 

I shouldn’t, I shouldn’t 
No debería, no debería 

I have no choice 
No tengo elección 

I have to unbreak 
Tengo que romper 

My broken heart curse 
La maldición de mi corazón roto 

It takes time 
Lleva tiempo 

But time isn’t free 
Pero el tiempo no es gratis 

All I can do now 
Todo lo que puedo hacer ahora 

Is follow my destiny 
Es seguir mi destino

I couldn’t sing a verse 
No podría cantar un verso 

I shouldn’t continue to hurt 
No debería seguir haciendo daño 

I could love again 
Podría volver a amar 

I should love again 
Debería volver a amar 

I can follow my dreams 
Puedo seguir mis sueños 
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But maybe 
Pero tal vez 

You could be there 
Podrías estar allí

Loving me 
Amarme 
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Puedo sentir
Written By: Angeline Pompei

Vocabulary Theme: Feeling, healing, processing emotions, 
relationships, hot and cold 

Vocabulario Tema: Sentir, sanar, procesar emociones, relaciones, 
frío y calor

Verb Feel: I feel, feeling, I felt 
Verbo Feel: Yo sento, Yo estoy sintiendo, Yo sentí

Verb Can: I can, you can, can’t (negation) 
Verbo poder: Yo puedo, tú puedes, no puedo (negación)

I Can Feel (Verbs Feel, Can)
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I felt warm inside 
Sentí calor en mi interior 

In the cold that night 
En el frío de esa noche 

I felt you by my side 
Te sentí a mi lado 

It felt so right 
Se sentía tan bien 

I felt your bite 
Sentí tu mordisco 

That’s all I’m going to write 
Eso es todo lo que voy a escribir. 

Then the music stopped 
Entonces la música se detuvo 

It stopped so fast I dropped 
Se paró tan rápido que cai

It’s like I hit a million watts 
Es como si me golpeó un millón de vatios 

You can leave me 
Puedes dejarme 

Try to deceive me 
Trata de engañarme 

But you can’t take away my thoughts 
Pero no puedes quitarme mis pensamientos 

I can feel 
Puedo sentir 

Feelings heal 
Los sentimientos se curan 

Feeling makes me real 
Sentir me hace real 

It’s not ideal 
No es lo ideal 
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Should I reveal 
Si revelo 

My feelings are for real 
Mis sentimientos son reales 

I can feel 
Puedo sentir 

Feelings heal 
Los sentimientos se curan 

Feeling makes me real 
Sentir me hace real 

It was surreal 
Fue surrealista 

I won’t conceal 
No ocultaré 

My feelings you won’t steal 
Mis sentimientos no robarás

Will I feel the same 
Sentiré lo mismo 

The same love again 
Otra vez el mismo amor 

It doesn’t happen everyday 
No ocurre todos los días 

I took a vow 
Hice un voto 

I prayed outloud 
Oré en voz alta 

That’s all I’m going to say 
Eso es todo lo que voy a decir 

I felt bought and sold 
Me sentí comprado y vendido 

The heat turned so cold 
El calor se volvió tan frío 
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I felt the earth unfold 
Sentí que la tierra se desplegaba 

Like an avalanche 
Como una avalancha 

My veins started to blanch 
Mis venas empezaron a palidecer 

My heart did not stand a chance 
Mi corazón no tuvo ninguna oportunidad 

(code blue) 
(código azul) 

I can feel 
Puedo sentir 

Feelings heal 
Los sentimientos se curan 

Feeling makes me real 
Sentir me hace real 

It was surreal 
Fue surrealista 

I won’t conceal 
No ocultaré 

My feelings you won’t steal 
Mis sentimientos no robarás

I’m the only one feeling 
Soy el único que siente 

I’m the only one grieving. 
Soy el único que está de luto.

I can feel 
Puedo sentir 

Feelings heal 
Los sentimientos se curan 

Feeling makes me real 
Sentir me hace real 
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I can feel 
Puedo sentir 

Feelings heal 
Los sentimientos se curan 

Feeling makes me real 
Sentir me hace real 

I can feel 
Puedo sentir 

Feelings heal 
Los sentimientos se curan 

Feeling makes me real 
Sentir me hace real 

Feeling makes me real 
Sentir me hace real 

Feeling makes me real 
Sentir me hace real 
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La vida después de la muerte
Written By: Angeline Pompei 

Vocabulary Theme: Life, death, afterlife, reflection, self
dependence, to be human, regret, trauma, 

Vocabulario Tema: Vida, muerte, más allá, reflexión,
autodependencia, ser humano, arrepentimiento, trauma, 

Verb Know: You know, I know 
Verbo Saber: Tú sabes, yo sé 

Verb go: go, I went 
Verbo Ir: ir, fui

Verb live: live, living 
Verbo vivir: vive, vivir

Afterlife (Verbs Know, Go, Live)
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You know life is short 
Sabes que la vida es corta 

It comes and goes 
Va y viene 

You know 
Sabes que 

I went into the light 
Fui hacia la luz 

I went with the flow 
Fui con la corriente 

To grow 
Para crecer 

I thought faith would keep me safe 
Pensé que la fe me mantendría a salvo 

What a mistake 
Qué error 

Don’t wait for your last breath 
No esperes a tu último aliento

You know, there is nothing left 
Tu sabes, no queda nada 

There’s nothing left, after death 
No queda nada, después de la muerte 

Go live your life without regrets 
Vive tu vida sin remordimientos

You know time is real 
Sabes que el tiempo es real 

Living dying is surreal 
Vivir muriendo es surrealista 

I know I was there 
Sé que estuve allí 
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And no one cared 
Y a nadie le importó 

One day we’ll be earth decay 
Un día seremos tierra descompuesta 

Go, live your life your way 
Vaya vivir tu vida a tu manera 

Don’t wait for your last breath 
No esperes a tu último aliento 

You know, there is, nothing left 
Ya sabes, no queda nada 

There’s nothing left, after death 
No queda nada, después de la muerte 

Go live your life without regrets 
Vive tu vida sin remordimientos

Don’t wait 
No esperes 

Don’t wait 
No esperes 

One life Is all you get 
Una vida es todo lo que tienes 

Don’t live with regrets 
No vivas lamentándote 

One life is all you get 
Una vida es todo lo que tienes 

Don’t wait for your last breath 
No esperes a tu último aliento 

You know, there is, nothing left 
Ya sabes, no queda nada 

There’s nothing left, after death 
No queda nada, después de la muerte 

Go live your life without regrets 
Vive tu vida sin remordimientos
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Don’t wait for your last breath 
No esperes a tu último aliento 

Go Live your life in the fles  
Vaya viver tu vida en la carne 

There is no life after death 
No hay vida después de la muerte 

Go live your life without regrets 
Vive tu vida sin remordimientos 
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Respira

Written By: Angeline Pompei 

Vocabulary Theme: Anxiety, reflection, expectations, judgement,
soul searching, truth, therapy 

Vocabulario Tema: Ansiedad, reflexión, expectativas, juicio,
búsqueda del alma, verdad, terapia 

Verb Want: I want, I want to, wanted 
Verbo querer: quiero, quiero, quería 

Negative contraction of want: don’t want (do + not want) 
Contracción negativa de querer: no quiero (do + not want) 

Verbs with “-ing” endings (present participle) 
Verbos con la terminación “-ing” (participio presente)

Grammar focus pronouncation of  W sound 
Pronunciación gramatical del sonido W

Breathe (Verb Want, - ing Words)
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Broken glass, everywhere 
Cristales rotos, por todas partes 

Keep on walking, I don’t even care 
Sigue caminando, ni siquiera me importa 

Eyes wandering 
Ojos vagabundos 

Some of them stare 
Algunos se quedan mirando, 

Expectations, drive me away 
Expectativas, me alejan 

From what’s important, making me stray 
De lo que es importante, haciéndome desviar 

Re-evaluating 
Reevaluación de 

Everyday 
Todos los días, 

My truth I want to find 
Mi verdad quiero encontrar 

Don’t want to lose my mind 
No quiero perder la cabeza 

I just want to live my life  
Sólo quiero vivir mi vida 

I want to breathe 
Quiero respirar 

I want to love 
Quiero amar 

I want to grow 
Quiero crecer 

All of the above 
Todos los anteriores 

It doesn’t matter 
No importa 
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In the end 
Al fina

We all end up 
Todos acabamos 

The same again 
Otra vez lo mismo 

So take your time and breathe my friend 
Así que tómate tu tiempo y respira, amigo mío 

Breathe 
Respira 

Just breathe 
sólo respira 

Just breathe 
sólo respira 

Peeling back, all the layers 
Pelando hacia atrás, todas las capas 

That keep us from, breaking barriers 
Que nos impiden, romper barreras 

Progressing everyday 
Progresar cada día 

What else can I say 
Qué más puedo decir 

Being true, to myself 
Ser fiel a mí mism

It’s not easy, living outside the crowd 
No es fácil, vivir fuera de la multitud 

I go back to fundamentals 
Vuelvo a los fundamentos, 

And think it out-loud 
Y piénsalo en voz alta, 

I want to live and smile 
Quiero vivir y sonreír 
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Don’t want to live a millions miles 
No quiero vivir a millones de kilómetros 

I want the best with my one life  
Quiero lo mejor con mi única vida 

I want to breathe 
Quiero respirar 

I want to love 
Quiero amar 

I want to grow 
Quiero crecer 

All of the above 
Todos los anteriores 

It doesn’t matter 
No importa 

In the end 
Al fina

We all end up 
Todos acabamos 

The same again 
Otra vez lo mismo 

So take your time and breathe my friend 
Así que tómate tu tiempo y respira, amigo mío 

Breathe 
Respira, 

Just breathe 
Sólo respira 

Just breathe 
Sólo respira

Wanted, waking walking talking 
Quería, despierto caminando hablando 

Wanted, trying peaceful walking 
Quería intentando caminar tranquilo
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Wanted, hoping dancing singing 
Quería, esperanzada bailando cantando 

Wanted, learning stressful thinking 
Quería, aprendiendo pensamiento estresante 

Wanted, drawing writing trying 
Quería, dibujando escribiendo intentando 

Wanted, bathing brushing crying 
Quería, bañarse cepillandose llorando 

Wanted, dying re-becoming 
Quería, muriendo volviendo a ser 

If you’re staying, say something 
Si te quedas, di algo 

I want to breathe 
Quiero respirar 

I want to breathe 
Quiero respirar 

I want to love 
Quiero amar 

I want to grow 
Quiero crecer 

All of the above 
Todos los anteriores 

It doesn’t matter 
No importa. 

In the end 
Al fina

It will all end up 
Todos acabamos 

The same again 
Otra vez lo mismo 

So take your time and breathe my friend 
Así que tómate tu tiempo y respira, amigo mío 
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Breathe 
Respira 

Just breathe 
sólo respira 

Just breathe 
sólo respira 







65

Lentes

Written By: Angeline Pompei 

Vocabulary Theme: Imagination, delusion, creativity, physics of 
light, peace, art 

Vocabulario Tema: Imaginación, ilusión, creatividad, física de la luz, 
paz, arte 

Verb See: She sees, she saw 
Verbo Ver: Ella ve, ella vio 

Pronoun: she, her 
Pronombre: ella, su

Lenses (Verb See)
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She saw cherry blossom trees 
Ella vio arboles de cerezos en flor 

She saw children running happily 
Ella vio niños corriendo felices 

She sees what she wants to see 
Ella ve lo que quiere ver 

Blinded by imaginary 
Cegados por lo imaginario 

She can only see 
Sólo puede ver 

What her heart wants to see 
Lo que su corazón quiere ver 

Do you live reality
 Vives la realidad 

She prefers fantasy 
Ella prefiere la fantasía 

She saw picnics in the park 
Ella vio picnics en el parque 

She saw ants marching in the dark 
Vio hormigas marchando en la oscuridad 

Rainbow roots with golden stems 
Raíces arco iris con tallos dorados 

She sees through her own lens 
Ella ve a través de su propio lente 

She can only see 
Ella sólo puede ver 

What her heart wants to see 
Lo que su corazón quiere ver 

Do you live reality
 Vives la realidad 

She prefers fantasy 
Ella prefiere la fantasía
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Lasciatami cantare, sono tranquilla, in pace 
Déjame cantar, estoy tranquila, en paz 

She can only see 
Ella sólo puede ver 

What her heart wants to see 
Lo que su corazón quiere ver 

Do you live reality
 Vives la realidad 

She prefers fantasy 
Ella prefiere la fantasía

Cherry blossoms in the night 
Cerezos en flor en la noche 

 Sun kissed moon mirrored light
El sol besó la luna reflejó la luz 

She sees rainbows in the dark 
Ve arco iris en la oscuridad 

Bending light in the park 
Luz curva en el parque 
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Comunicar

Written By: Angeline Pompei 

Vocabulary Theme: Communication, relationships, arguments, 
silent treatment 

Vocabulario Tema: Comunicación, relaciones, discusiones, 
tratamiento del silencio 

Verb Talk: we talked, talk to 
Verbo hablar: hablamos, hablar con 

Verb Speak: we spoke, spoken 
Verbo Hablar: hablamos, hablábamos 

Focus words related to the theme: yelled, silence, communicate, 
articulate 

Palabras clave relacionadas con el tema: gritar, callar, comunicar, 
articular

Communicate (Verbs Talk, Speak)
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We talked 
Hablamos 

A lot 
Mucho 

Then fought 
Despues peliamos 

We talked 
Hablamos 

Then yelled 
Entonces gritó 

It stopped 
Se detuvo 

We talked 
Hablamos 

About 
Acerca de 

The past 
El pasado 

Then 
Entonces 

Silence 
Silencio 

Came 
llego 

Real fast 
Muy rápido 

Talk to me, 
Habla conmigo, 

I can’t read your mind 
No puedo leer tu mente 

Can’t you see 
¿No lo ves? 
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I’m losing my mind 
Estoy perdiendo la cabeza 

Silence can heal 
El silencio puede curar 

Silence can hurt 
El silencio puede herir 

Talk to me 
Habla conmigo, 

Don’t treat me like dirt 
No me trates como basura 

We spoke in circles 
Hablamos en círculos 

Can you relate 
Puedes relacionar 

We spoke with words 
Hablamos con palabras 

That separate 
Que separan 

Words once spoken 
Palabras dichas una vez 

Can bring your fate 
Puede traer tu destino 

So, stop the hate 
Así que, basta de odio 

And communicate 
Y comunica 

Talk to me 
Habla conmigo 

I can’t read your mind 
No puedo leer tu mente 

Can’t you see 
¿No lo ves? 
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I’m losing my mind 
Estoy perdiendo la cabeza 

Silence can heal 
El silencio puede curar 

Silence can hurt 
El silencio puede herir 

Talk to me 
Habla conmigo 

Don’t treat me like dirt 
No me trates como basura

Can you communicate
Sabe comunicar

Can you articulate
Puedes articular

I can’t read your mind
No puedo leer tu mente

Talk to me 
Habla conmigo 

I can’t read your mind 
No puedo leer tu mente 

Can’t you see 
¿No lo ves? 

I’m losing my mind 
Estoy perdiendo la cabeza 

Silence can heal 
El silencio puede curar 

Silence can hurt 
El silencio puede herir 

Talk to me, 
Habla conmigo, 

Don’t be a jerk 
No seas imbécil 



Talk to me 
Háblame 

Talk to me 
Háblame 

Talk to me 
Háblame 
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En su lugar

Written By: Angeline Pompei 

Vocabulary Theme: Trials and tribulations in life, acceptance, trau-
ma, regret, the grieving process 

Vocabulario Tema: Las pruebas y tribulaciones de la vida, la 
aceptación, el trauma, el arrepentimiento, el proceso de duelo 

Verb Say: You said, I say 
Verbo decir: Tú dijiste, yo digo

Instead (Verb Say)
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A little piece of me 
Un trocito de mí 

Cries quietly 
llora en silencio 

We all put on a show 
Todos montamos un espectáculo 

That’s just how life goes 
Así es la vida 

I just need to walk 
Sólo necesito caminar 

Others jog or talk 
Otros hacen trotan o hablan 

In the end 
Al fina

We all ascend descend ascend again 
Todos ascendemos descendemos volvemos a ascender 

You can’t go back, 
No puedes volver atrás, 

Don’t say anything 
No digas nada. 

Your words won’t change a thing 
Tus palabras no cambiarán nada 

So I sing to process all the pain instead 
Así que canto para procesar todo el dolor 

You said 
Tu dijo 

You said 
Tu dijo 

You said you knew me well 
Dijiste que me conocías bien 

But you watched me as I fell 
Pero me miraste mientras caía 
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Instead 
En lugar 

Instead 
En lugar 

You could have made me well 
Podrías haberme curado 

Instead I went to hell 
En vez de eso me fui al infierno

You said 
Tu dijo 

A little piece of me 
Un trocito de mí 

Dies quietly 
muere en silencio 

We try to pretend 
      Intentamos fingir 

But it’s not the real story in the end 
Pero al final no es la verdadera historia 

Be grateful 
Sé agradecido 

Don’t complain 
No te quejes 

It’s relative, isn’t it 
Es relativo, ¿no? 

And no one cares, so I sit and sing alone all over again 
Y a nadie le importa, así que me siento y canto sola otra vez 

You can’t go back 
No puedes volver atrás 

We all said sad things 
Todos dijimos cosas tristes 

I’ve learned somethings 
He aprendido algunas cosas 
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And I sing to grieve mistakes I’ve made instead 
Y en cambio canto para afligirse los errores que he 

cometido 

You said 
Tu dijo 

You said 
Tu dijo 

You said you knew me well 
Dijiste que me conocías bien 

But you watched me as I fell 
Pero me miraste mientras caía 

Instead 
En su lugar 

Instead 
En su lugar 

You could have made me well 
Podrías haberme curado 

Instead I went to hell 
En vez de eso me fui al infierno 

You said 
Tu dijo 

Instead 
En su lugar 

I say you knew me well 
Digo que me conocías bien 

You watched me as I fell 
Me miraste mientras caía 

I say you could have made me well 
Digo que podrías haberme curado 

Instead I went to hell 
En vez de eso me fui al infierno 

You said 
Tu dijo 



You said 
Tu dijo 

You said 
Tu dijo 

Instead 
En su lugar 
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Yo Deseé 

Written By: Angeline Pompei

Vocabulary Theme: Souls, soulmates, loneliness, real vs 
imagination, hope, curiosity 

Vocabulario Tema: Almas, almas gemelas, soledad, real vs 
imaginación, esperanza, curiosidad 

Verb Wish: I wish, I wished 
Verbo desear: olajo, he olajado 

Modal Verb: would 
Verbo modal: sería 

Additional focus “w” word pronounciation:  
Enfoque adicional Pronunciación de palabras con “w”: 

Were, I was, where, was, wants
Estaba, estaba, dónde, estaba, quiere

I Wished (Verb Wish, Would, W-Sounds)



82

If souls 
Si las almas 

Were high up in the sky 
Estaban en lo alto del cielo 

Would you come find me 
¿Quieres venir a buscarme? 

Would you try 
¿Intentarías? 

If souls exist 
Si las almas existen 

Outside our minds 
Fuera de nuestra mente 

Would you come find me 
¿Quieres venir a buscarme? 

If I left signs 
Si dejara señales 

I wish, I wished 
Olajo, he olajado 

Upon a star 
Sobre una estrella 

I wish you’d come 
Olajo que vinieras 

You are so far 
Estás tan lejos 

Twinkling 
Centelleante 

High up in the sky 
En lo alto del cielo 

I sing myself 
Yo mismo canto 

This lullaby 
Esta nana
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If I was lost 
Si estuviera perdido 

Could I be found 
Podría encontrarme 

Follow my scent 
Sigue mi aroma 

Or secret sound 
O sonido secreto 

I wish, I wished 
Olajo, he olajado

Upon a star 
Sobre una estrella 

I wish you’d come 
Olajo que vinieras que vinieras 

You are so far 
Estás tan lejos 

Twinkling 
Centelleante 

High up in the sky 
En lo alto del cielo 

I sing myself 
Yo mismo canto 

This lullaby 
Esta nana

Lost souls, are looking for a home, a home of their own 
Almas perdidas, buscan un hogar, un hogar propio 

Home is where, my heart wants to go 
Hogar es donde, mi corazón quiere ir 

I wish, I wished 
Olajo, he olajado 

Upon a star 
Sobre una estrella 
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I wish you’d come 
Olajo que vinieras 

You are so far 
Estás tan lejos 

Twinkling 
Centelleante 

High up in the sky 
En lo alto del cielo 

I sing myself 
Yo mismo canto 

This lullaby 
Esta nana

Twinkle Twinkle 
Centelleante  Centelleante 

You’re so bright 
Eres tan brillante 

I wish again this starry night 
Deseo de nuevo esta noche estrellada 
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Descanse en paz

Written By: Angeline Pompei 

Vocabulary Theme: mourning, death, funeral, regret, saying 
goodbye, pain, transcending physical pain 

Vocabulario Tema: luto, muerte, funeral, arrepentimiento, decir 
adiós, dolor, trascender el dolor físico 

Verbs Regret: I regret 
Verbos Lamentar: lamento

Verbs Hope: I hope 
Verbos Esperar: espero

Verbs Need: I need 
Verbos Necesitar: necesito 

Verb Say: I say, say 
Verbo decir: digo, decir

Rest In Peace (Verbs Regret, Hope, Need)
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It’s hard to find the words 
Es difícil encontrar las palabras 

To explain just how I feel 
Para explicar cómo me siento 

I can’t speak 
No puedo hablar 

I feel so weak 
Me siento tan débil 

I regret 
Lamento 

Not telling you how I feel 
No decirte lo que siento 

I regret the words 
Lamento las palabras 

That I concealed 
Que oculté 

I hope you hear me say 
Espero que me oigas decir 

These words I say today 
Estas palabras que digo hoy 

I hope you hear me say 
Espero que me oigas decir 

I miss you 
Te extraño

I don’t want to cry 
No quiero llorar 

I need to find the word  
Necesito encontrar las palabras 

And say goodbye 
Y despídete 

I need to say goodbye 
Necesito despedirme (de ti)
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I don’t want to cry 
No quiero llorar 

I need to wipe my tears 
Necesito secarme las lágrimas 

And say goodbye
       Para despedirme (de ti

You’ll be forever in my mind 
Estarás siempre en mi mente 

It’s hard to think straight 
Es difícil pensar con claridad 

With the pressure in my head 
Con la presión en mi cabeza 

Will the crying 
¿El llanto 

Ever end 
Algun dia terminara? 

I regret the moments lost 
Lamento los momentos perdidos 

The sadness never ends 
La tristeza nunca termina 

I regret the times 
Lamento los tiempos 

We never had 
Nunca tuvimos 

I hope you hear me say Espero 
que me oigas decir 

These words I say today 
Estas palabras que digo hoy 

I hope you hear me say Espero 
que me oigas decir 

I love you 
Te quiero 
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I don’t want to cry 
No quiero llorar 

I need to find the words 
Necesito encontrar las palabras 

And say goodbye 
Y despídete 

I need to say goodbye 
Necesito despedirme (de ti)

I don’t want to cry 
No quiero llorar 

I need to wipe my tears 
Necesito secarme las lágrimas 

And say goodbye 
Y despídete 

You’ll be forever in my mind 
Estarás siempre en mi mente 

I don’t want to cry 
No quiero llorar 

I need to wipe my tears 
Necesito secarme las lágrimas 

And say goodbye 
Y despídete 

I need to say goodbye 
Necesito despedirme (de ti) 

I don’t want to cry 
No quiero llorar 

I need to fight my tears 
Necesito luchar contra mis lágrimas 

And say goodbye 
Y despedirme (de ti)

For the last time 
Por última vez 
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Goodbye 
Adiós 
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Sola 

Written By: Angeline Pompei

Vocabulary Theme: depression, loneliness, life 
Vocabulario Tema: depresión, soledad, vida 

Verb Listen: listen, listening 
Verbo Escuchar: escuchas, escuchando

Secondary Verb Need: you need, I need 
Verbo secundario necesitar: Tú necesitas, yo necesito

Secondary Verb Can: I can 
Verbo secundario poder: Yo puedo 

Lonely (Verbs Listen, Need, Can)
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They say all you need 
Dicen que todo lo que necesitas 

Is to tell your story 
Es contar tu historia 

Uncomfortable maybe 
Incómodo tal vez 

You see 
Verás 

A song won’t put it to rest 
Una canción no lo pondrá a descansar 

Even if it were the best 
Aunque fuera el mejor 

There’s just too much to confess 
Hay demasiado que confesar 

It’s a mess 
Es un desastre 

I just need that one hit wonder 
Sólo necesito ese one hit wonder 

A single song like no other 
Una canción única 

Maybe that will fix all my problems 
Tal vez eso arregle todos mis problemas 

I can sing 
Puedo cantar 

It don’t mean a thing 
No significa nada

If no one’s listening 
Si nadie está escuchando 

Could loneliness be meant to be 
Podría la soledad es para estar?

It’s my personality 
Es mi personalidad 
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I can sing 
Puedo cantar 

It don’t mean a thing 
No significa nada

If no one’s listening 
Si nadie está escuchando 

If loneliness is meant to be 
Si la soledad es para estar 

I may as well be, a celebrity 
Bien podría ser, una celebridad 

When I listen to the words 
Cuando escucho palabras 

We artists sing 
Nos artistas cantamos 

I realize it’s all the same thing 
Me doy cuenta de que todo es lo mismo 

Soothing, but it don’t mean a thing 
Calmante, pero no significa nada

Loneliness depression 
Soledad depresión 

A song is just a weak confession 
Una canción es sólo una débil confesión 

Only God really knows in heaven 
Sólo Dios sabe realmente en el cielo 

Loneliness, got the best of me 
La soledad, sacó lo mejor de mí 

It took me time and family 
Me llevó tiempo y familia 

To realize that I’m not crazy 
Para darme cuenta de que no estoy loco 

I can sing 
Puedo cantar 
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It don’t mean a thing 
No significa nada 

If no one’s listening 
Si nadie está escuchando 

Could loneliness be meant to be 
Podría la soledad es para estar?

It’s my personality 
Es mi personalidad 

I can sing 
Puedo cantar 

It don’t mean a thing 
no significa nada 

If no one’s listening 
Si nadie está escuchando 

If loneliness is meant to be 
Si la soledad es para estar 

I may as well be, a celebrity 
Bien podría ser, una celebridad 

Soothing calming hum with me 
Calmante zumbido calmante conmigo 

Even quietly 
Hasta silencioso 

I can sing 
Puedo cantar 

It don’t mean a thing 
No signi ica nada 

If no one’s listening 
Si nadie está escuchando 

Could loneliness be meant to be 
Podría la soledad es para estar?

It’s my personality 
Es mi personalidad 
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I can sing 
Puedo cantar 

It don’t mean a thing 
No significa nad

If no one’s listening 
Si nadie está escuchando 

If loneliness is meant to be 
Si la soledad es para estar 

I may as well be, a celebrity 
Bien podría ser, una celebridad 

If your lonely 
Si te sientes solo 

Call a friend 
Llama a un amigo 
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Amar

Written By: Angeline Pompei 

Vocabulary Theme: love, Romeo and Juliet/Zorro influenc  
Vocabulario Tema: amor, influencia de Romeo y Julieta/Zorr

Verb Love: I love, you loved, loving you 
Verbo amar: yo amo, tú amabas, amándote 

Noun: Love 
Noun: Amar

Pronouns: You and I 
Pronombres: Tú y yo

To Love (Verb Love, Pronouns You & I)
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Love is rare 
El amor es raro 

It’s in the air 
Está en el aire 

It comes in pairs 
Viene por parejas 

Love makes you dare 
El amor hace que te atrevas 

I can smell your hair 
Puedo oler tu pelo 

In your eyes I stared 
En tus ojos me quedé mirando 

You can’t compare 
No se puede comparar 

When you’re aware 
Cuando eres consciente 

I saw the sadness in your eyes 
Vi la tristeza en tus ojos 

When you love, said goodbye 
Cuando amas, dijiste adiós 

I said I love you 
He dicho que te quiero 

You loved me too 
Tú también me querías 

If only love had its way 
Si el amor se saliera con la suya 

I’d be with you in every way 
Estaría contigo en todo 

I think about you every day 
Pienso en ti todos los días 

That is not ok 
Eso no está bien 
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Love is rare 
El amor es raro 

Now a nightmare 
Ahora una pesadilla 

Broken hearts 
Corazones rotos 

You can’t repair 
No se puede reparar 

Loving you was loving me 
Amarte era amarme 

There are no guarantees 
No hay garantías 

Is love blessing or a curse? 
¿Es el amor una bendición o una maldición? 

Will I love again? 
¿Volveré a amar? 

Even worst? 
¿Incluso peor? 

Or the same verse? 
¿O el mismo versículo? 

If only love had its way 
Si el amor se saliera con la suya 

I’d be with you in every way 
Estaría contigo en todo 

I think about you every day 
Pienso en ti todos los días 

That is not ok 
Eso no está bien.

We kissed goodbye, In the night, 
Nos dimos un beso de despedida, en la noche, 

The moon was so full and so bright 
La luna estaba tan llena y tan brillante 
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Now you are my sad fallen knight 
Ahora eres mi triste caballero caído 

That is not ok 
Eso no está bien 

If only love had its way 
Si el amor se saliera con la suya 

I’d be with you in every way 
Estaría contigo en todo 

I think about you every day 
Pienso en ti todos los días 

That is not ok 
Eso no está bien

If only love had its way 
Si el amor se saliera con la suya 

I’d be with you in every way 
Estaría contigo en todo 

I think about you every day 
Pienso en ti todos los días 

That is not ok 
Eso no está bien. 

It’s not ok 
No está bien. 

My fallen knight 
Mi caballero caído

He he he
He he he 
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Milonga

Written By: Angeline Pompei 

Vocabulary Theme: what happens during a Milonga, romance, 
Argentina, love, tango, dance, mystery 

Vocabulario Tema: lo que ocurre durante una Milonga, romance, 
Argentina, amor, tango, baile, misterio 

Song Focus Pronouns: he, his, she, her, they, me 
Enfoque de la canción Pronombres: él, ello, ella, ella, ellos, yo

Milonga (Pronouns He, His, She, Her, They)
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She spoke with her eyes 
Ella hablaba con los ojos

He nodded at his prize 
El señaló con la cabeza su premio 

Black white and red 
Negro, blanco y rojo 

Milonga began 
Comenzó la milonga 

Speed emotions led 
Velocidad emociones conducidas 

She wore Argentinian red 
Vestía de rojo argentino 

When she added red 
Cuando ella añadió rojo 

Romantically he led 
Románticamente él llevó 

Walk, cross, break 
Caminar, cruzar, romper 

They danced the figure eight 
Ellos bailaron la figura del ocho 

Embrace cut rotate 
Resalta, corta, gira 

They danced across the room 
Bailaron por la habitación 

They danced in crescent moons 
Bailaron en lunas crecientes 

They danced to this tune 
Bailaron esta melodía 

L’amour, he held her tight 
L’amour, la abrazó fuerte 

She never left his sight 
Nunca la perdió de vista 
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L’amour, they danced all night 
L’amour, bailaron toda la noche 

Ha ha ha ha 
Ha ha ha ha 

He wore black and white 
él vestía de blanco y negro 

Before she added light 
Antes de añadir luz 

Black white then red 
Negro blanco y luego rojo 

Milonga began 
Comenzó la milonga 

With his soul he led 
Con su alma condujo 

With love she wore red 
Con amor se vistió de rojo 

When she added red 
Cuando añadió rojo 

They ended up in bed 
Terminaron en la cama 

They made love under the moon 
Hicieron el amor bajo la luna 

They made love Sunday afternoon 
Hicieron el amor el domingo por la tarde 

They made love to this tune 
Hicieron el amor con esta melodía 

L’amour, he held her tight 
L’amour, la abrazó fuerte 

She never left his sight 
Nunca la perdió de vista 

L’amour, they made love all night 
L’amour, hicieron el amor toda la noche 
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Ha ha ha ha 
Ha ha ha ha 

L’amour, est une danse, si vous-voulez une chance 
El amor es un baile, si quieres una oportunidad 

Danse le danse de la romance 
Baila la danza del romance 

Si vous-voulez une chance 
Si quieres una oportunidad 

Tango 
Tango

Ha ha ha ha 
Ha ha ha ha 

He whispered things to me 
Me susurraba cosas 

She listened quietly, 
Escuchó en silencio, 

Ops, je suis la dame en rouge 
Ops, soy la dama de rojo 

Ha ha ha ha 
Ha ha ha ha 
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Adiós

Written By: Angeline Pompei

I’m taking this chance
Aprovecho esta oportunidad

It’s of circumstance
Es de circunstancia

To follow my dreams
Para seguir mis sueños

No matter how hard it seems
No importa lo difícil que parezca

Choices we make
Las decisiones que tomamos

And friendships are fake
Y las amistades son falsas

In the end it’s just me
Al final sólo soy yo

In perfect harmony
En perfecta armonía

I’m saying goodbye
Me despido

In order to find 
Para encontrar

The better parts of me
Las mejores partes de mí

That can set me free
Que puede liberarme

I’m saying goodbye
Me despido

Goodbye
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In order to find 
Para encontrar

The loving parts of me
Las partes amorosas de mí

That can set me free
Que puede liberarme

I’m saying goodbye
Me despido

Whispers or Rhymes
Susurros o rimas

Millions or dimes
Millones o céntimos

It doesn’t matter to me
No me importa

Whatever reality
Cualquiera que sea la realidad

Don’t look at the past
No mires al pasado

I bring with me a dance
Traigo conmigo un baile

Be part of my past
Forma parte de mi pasado

Or move with me at last 
O muévete conmigo al fin

I’m saying goodbye
Me despido

In order to find 
Para encontrar

The better parts of me
Las mejores partes de mí

That can set me free
Que puede liberarme
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I’m saying goodbye
Me despido

In order to find 
Para encontrar

The loving parts of me
Las partes amorosas de mí

That can set me free
Que puede liberarme

I’m saying goodbye
Me despido

 I don’t care, if no one’s there, I’ll live and dare, alone somewhere 
…No me importa, si no hay nadie, viviré y me atreveré, solo en 

algún lugar

 I sit and stare, fully aware, where I have been, where I have 
been…Me siento y miro, plenamente consciente, dónde he estado, 

dónde he estado

I’m saying goodbye
Me despido

In order to find 
Para encontrar

The better parts of me
Las mejores partes de mí

That can set me free
Que puede liberarme

I’m saying goodbye
Me despido

In order to find 
Para encontrar

The loving parts of me
Las partes amorosas de mí

That can set me free
Que puede liberarme
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I’m saying goodbye
Me despido

I’m saying goodbye
Me despido

I’m saying goodbye
Me despido

I’m saying goodbye
Me despido

I’m saying goodbye
Me despido

I’m saying goodbye
Me despido

I’m saying goodbye
Me despido

I’m saying goodbye
Me despido

TO THE OLD ME
A MI ANTIGUO YO







117

ANGELINE AUTHENTIC
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Agua Caliente

Written By: Angeline Pompei 

Vocabulary Theme: movement, dancing, thirsty, sweating, shake 
Vocabulario Tema: movimiento, baile, sed, sudor, sacudida 

Verb Move: moving, move 
Verbo Mover: moverse, desplazarse 

Grammar Focus: prepositions - comparative adjectives 
(up, down, front, back, side, around - higher)

Gramática: preposiciones - Adjetivos comparativos
(arriba, abajo, delante, detrás, alrededor - más alto) 

Agua Caliente (Verb Move, Prepositions)
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I see fire
Veo fuego 

Feel the flame  
Siente las llamas 

Music makes me go insane 
La música me vuelve loco 

The rhythms running through my veins 
Los ritmos que corren por mis venas 

Move your body side to side 
Mueve tu cuerpo de lado a lado 

Or join the stage 
O únete al escenario 

Don’t be shy 
No sea tímido 

Make a memory tonight 
Crea un recuerdo esta noche 

Higher higher 
Más alto más alto 

Move into the fire fire 
Muévete hacia el fuego 

I’m moving higher higher 
Me muevo más alto más alto 

Into the fire fire 
Al fuego fuego 

Higher higher 
Más alto más alto 

I’m going higher higher 
Voy más alto más alto 

Sweat burning fire fire 
Sudor ardiente fuego fuego 

I’m going higher higher 
Voy más alto más alto 
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Be your energy 
Sé tu energía 

Don’t shake your ass at me 
No me menees el culo

Just for company 
Sólo para compañía 

Or sexuality 
O sexualidad 

Up and down 
Arriba y abajo 

Side to side 
De lado a lado 

Front to back 
De delante hacia atrás 

Ole 
Ole 

Move it on up 
Adelante 

Move it on down 
Muévete hacia abajo 

Circle around 
Círculo alrededor 

Ole 
Ole 

Don’t listen to what people say 
No hagas caso de lo que dice la gente 

Just dance the night away 
Baila toda la noche 

Just dance 
Sólo baila 

Higher higher 
Más alto más alto 
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Move into the fire fire 
Muévete hacia el fuego 

I’m moving higher higher 
Me muevo más alto más alto 

Into the fire fire 
Al fuego fuego 

Higher higher 
Más alto más alto 

I’m going higher higher 
Voy más alto más alto 

Sweat burning fire fire 
Sudor ardiente fuego fuego 

I’m going higher higher 
Voy más alto más alto 

Baila con amor 
Dance with love 

Baila que calor 
Dance what heat

Suavemente a mi 
Slowly with me

 O rapido asi
 Or fast like this

Higher higher 
Más alto más alto 

I’m going higher higher 
Voy más alto más alto 

Sweat burning fire fire 
Sudor ardiente fuego fuego 

I’m going higher higher 
Voy más alto más alto 

Que divertido 
What fun 



Estoy sudando 
I’m sweating 

Agua caliente 
Hot water 





125
Hey 
Hola 

¡Jingle Bells Loca! (Just For Fun!)

Jingle Bells Loca 

By James Lord Pierpont (RIP 1893)
Adaptation Of Lyrics By Angeline Pompei 

Dashing threw the snow 
Dashing lanzó la nieve 

In a one-horse open sleigh 
En un trineo abierto de un solo caballo 

Over the hills we go 
Por las colinas vamos 

Laughing all the way 
Riendo todo el camino 

Bells on bobtail’s ring 
Campanas en el anillo de bobtail 

Making spirit bright 
Hacer brillar el espíritu 

What fun it is to 
Qué divertido es 

Ride and sing a sleighing song tonight 
Cabalgar y cantar una canción de trineo esta noche 

Jingle bells, jingle bells
Cascabeles, Cascabeles

Jingle all the way
   Jingle todo el camino

Oh what fun it is to ride 
Qué divertido es montar 

In a one-horse open sleigh 
En un trineo abierto de un solo caballo 
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   Jingle bells, jingle bells
  Cascabeles, Cascabeles

Jingle all the way 
             Jingle todo el camino 

Oh what fun it is to ride 
Qué divertido es montar 

In a one-horse open sleigh 
En un trineo abierto de un solo caballo 

Santa’s coming soon 
Pronto llegará Papá Noel 

Don’t turn off the lights 
No apagues las luces 

Cookies freshly baked 
Galletas recién horneadas 

For Santa Claus tonight 
Para Santa Claus esta noche 

Christmas is a time 
La Navidad es una época 

To be with family 
Estar con la familia 

No matter your beliefs 
Sean cuales sean sus creencias 

We should all just be happy 
Todos deberíamos ser felices 

  Jingle bells, jingle bells
Cascabeles, Cascabeles

Jingle all the way 
Jingle todo el camino 

Oh what fun it is to ride 
Qué divertido es montar 
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In a one-horse open sleigh 
En un trineo abierto de un solo caballo 

Hey 
Hola 

Jingle bells 
Cascabeles 

Jingle bells  
Cascabeles 

Jingle all the way 
    Jingle todo el camino 

Oh what fun it is to ride 
Qué divertido es montar 

In a one-horse open sleigh 
En un trineo abierto de un solo caballo 

            Jingle bells, jingle bells
Cascabeles, Cascabeles

Jingle all the way 
Jingle todo el camino 

Oh what fun it is to ride 
Qué divertido es montar 

In a one-horse open sleigh 
En un trineo abierto de un solo caballo 

Hey 
Hola 

             Jingle bells, jingle bells
            Cascabeles, Cascabeles

Jingle all the way 
Jingle todo el camino 

Oh what fun it is to ride 
Qué divertido es montar 



128

In a one-horse open sleigh 
En un trineo abierto de un solo caballo 
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Energía perfecta 

Written By: Angeline Pompei 

Vocabulary Theme: space, energy, life, science 
Vocabulario Tema: espacio, energía, vida, ciencia

Perfect Energy (Science Vocabulary)
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Everyone takes a little piece of it 
Todo el mundo se lleva un trocito 

That’s why I avoid people who aren’t my fit 
Por eso evito a la gente que no me conviene. 

Energy is our battery 
La energía es nuestra batería 

And music ultimately makes me feel free 
Y la música, en definitiva me hace sentir libre

And dance is part of the show 
Y la danza forma parte del espectáculo 

It’s coming up just so you know 
Se acerca sólo para que lo sepas 

Forever I will sing 
Por siempre cantaré 

Form or free floating 
Forma o flotación libre

Atom or galaxy, 
Átomo o galaxia, 

Earth or eternity 
Tierra o eternidad 

Heaven or hell 
Cielo o infierno 

It’s all a parallel 
Todo es un paralelismo 

What’s meant to be will be 
Lo que tiene que ser, será 

We are all energy 
Todos somos energía 

All meant to be free 
Todo para ser libre 

Be you and I’ll be me 
Sé tú y yo seré yo 
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Soul and food is all you need, 
Alma y comida es todo lo que necesitas, 

Water, sun, fun, monopoly 
Agua, sol, diversión, monopolio 

That’s my perfect recipe 
Esa es mi receta perfecta 

It’s how I get my energy 
Así es como obtengo mi energía 

Sing sing sing sing sing 
Canta canta canta canta 

Energy is a real real thing 
La energía es algo real 

Dance dance dance dance dance 
Baila baila baila baila baila 

The rest won’t stand a chance 
El resto no tendrá ninguna oportunidad 

Ashes or gold 
Cenizas u oro 

There’s a story to be told 
Hay una historia que contar 

Does money set us free 
¿El dinero nos hace libres? 

Is it a game or reality 
¿Es un juego o una realidad? 

It’s written in the stars 
Está escrito en las estrellas 

Or maybe just on mars 
O tal vez sólo en Marte 

A network in space 
Una red en el espacio 

On earth it’s a rat race 
En la tierra es una carrera de ratas 
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Is love, all you need, 
Es amor, todo lo que necesitas, 

Waves, particles or gravity 
Ondas, partículas o gravedad 

But what Einstein didn’t see 
Pero lo que Einstein no vio 

True love comes first in thee (you) 
El verdadero amor es lo primero en ti 

Sing sing sing sing sing 
Canta canta canta canta canta

Energy is a real real thing 
La energía es algo real 

Dance dance dance dance dance 
Baila baila baila baila baila 

The rest won’t stand a chance 
El resto no tendrá ninguna oportunidad 

Dance and feel the heat, 
Baila y siente el calor, 

Feel it in your bones you’re not a stone 
Siéntelo en tus huesos no eres una piedra 

Sing sing sing sing sing 
Canta canta canta canta canta 

Energy is a real real thing 
La energía es algo real 

Dance dance dance dance dance 
Baila baila baila baila baila 

The rest won’t stand a chance 
El resto no tendrá ninguna oportunidad 

Is peace, all we need 
Es paz, todo lo que necesitamos 

Conservation of mass energy 
Conservación de la masa y la energía 



135

Or does love, set you free 
O el amor, te hace libre 

In eternity 
En la eternidad 

Energy 
Energía 



136



137

Corres

Written By: Angeline Pompei 

Vocabulary Theme: spirits, relationships, break-ups, hide and seek, 
horror

Vocabulario Tema: espíritus, relaciones, rupturas, escondite, horror

Verbs: find, run, hide, catc
Verbos: encontrar, correr, esconderse, atrapar

Grammar focus pronouns: I, my, me
Pronombres gramaticales: Yo, mi, me

Run  (Verbs Find, Catch, Run, Hide)
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Find me Catch me 
Encuéntrame Atrápame 

Find me 
Encuéntrame 

Find me Catch me 
Encuéntrame Atrápame 

Find me 
Encuéntrame 

You can see me 
Puedes verme 

Close your eyes 
Cierra los ojos 

You won’t find me 
No me encontrarás 

I’m up high 
Estoy en lo alto 

You won’t find me 
No me encontrarás 

I’m up high 
Estoy en lo alto 

If you catch me 
Si me pillas 

You have died 
Has muerto 

Find me Catch me 
Encuéntrame Atrápame 

Find me Catch me 
Encuéntrame Atrápame

Find me Catch me 
Encuéntrame Atrápame 

Find me 
Encuéntrame 
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Find me Catch me 
Encuéntrame Atrápame 

Find me Catch me 
Encuéntrame Atrápame 

Find me Catch me 
Encuéntrame Atrápame

Find me 
Encuéntrame 

You can see me 
Puedes verme 

Close your eyes 
Cierra los ojos 

I can see you 
Puedo verte 

No goodbyes 
Sin despedidas 

You won’t find me 
No me encontrarás 

I’m up high 
Estoy en lo alto 

If you see me 
Si me ves 

You have died 
Has muerto 

Run hide 
Corre escóndete 

Run 
Corre 

Run hide 
Corre escóndete 

Run 
Corre 
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Run hide 
Corre escóndete 

Run 
Corre 

Run hide 
Corre escóndete 

Run 
Corre 

Run hide Run hide 
Corre, escóndete Corre, escóndete 

Run hide Run hide 
Corre, escóndete Corre, escóndete 

Run hide Run hide 
Corre, escóndete Corre, escóndete 

Run hide 
Corre escóndete 

Run 
Corre 

Don’t you see how you’ve hurt me 
No ves como me has herido 

Don’t you see it’s haunting me 
No ves que me persigue 

I have died … lullaby 
He muerto ... mi nana (canción de 

cuna) 

Find me Catch me 
Encuéntrame Atrápame 

Find me Catch me 
Encuéntrame Atrápame 

Find me Catch me 
Encuéntrame Atrápame 

Find me Catch me 
Encuéntrame Atrápame 
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Find me Catch me 
Encuéntrame Atrápame 

Find me Catch me 
Encuéntrame Atrápame 

Find me Catch me 
Encuéntrame Atrápame 

Find me 
Encuéntrame 

Run hide 
Corre escóndete 

Run hide 
Corre escóndete

Run hide 
Corre escóndete 

Run hide 
Corre escóndete 

Run hide 
Corre escóndete 

Run hide 
Corre escóndete

Run hide 
Corre escóndete 

Run 
Corre 

Sing to me a melody 
Cántame una melodía 

Soaring high 
Volando alto 

Say goodbye 
Despídete 
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Just Sing

Written By: Angeline Pompei
Este mundo 
This world 

Cambió mucho 
Changed a lot 

Es la realidad 
It is the reality 

Pero no es malo 
But it is not bad 

El mundo darlo 
The world givest 

Posibilidad 
Possibility 

Tú puedes 
You can 

Si, tú tienes Inglés 
Yes, if you have English 

Es la verdad 
Is the truth 

No es escrita en el Cielo 
It’s not written in the sky

Tú puedes manejar 
You can do it

Yo soy 
I am 

Una profesora de ingles 
An English teacher 

Y classes yo puedo dar 
And classes I can give

¡ Solo Cantar!
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La lengua de negocios 
The language of business

Es el lengua de ingles 
Is the English language 

   No es dificil tu puedes 
  It’s not difficult, you can

Para hablar 
To speak 

Necesitas practicar 
You need to practice 

Conmigo amigo 
With me friend 

Yo puedo explicar 
I can explain 

Para hablar 
To speak 

Solo cantar 
Only sing 

Conmigo amigo 
With me friend 

Vamos a comenzar 
Let’s get started 

Para hablar 
To speak 

Necesitas practicar 
You need to practice 

Conmigo amigo 
With me friend 

Dialogo normal 
Dialogue normal 

Para hablar 
To speak
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Solo cantar 
Only sing 

Conmigo amigo 
With me, my friend 

Necesitas disfrutar 
You need to enjoy 

Todos temenos hijos 
We all have children

Es la verdad 
Is the truth 

Trabajamos muy duro 
We work very hard 

Para la familia, unida 
For the family, united 

El problema es el sistema mira 
The problem is the system look 

Salimos para trabajar 
We leave for work 

Pero todas las familias separadas 
But all families are separated 

Que mal es la verdad 
How bad is the truth 

Para hablar 
To speak 

Necesitas practicar 
You need to practice 

Conmigo amigo 
With me friend 

Yo puedo explicar 
I can explain 

Para hablar 
To speak 
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Solo cantar 
Only sing 

Conmigo amigo 
With me friend 

Vamos a comenzar 
Let’s get started 

Para hablar 
To speak 

Necesitas practicar 
You need to practice 

Conmigo amigo 
With me friend 

Dialogo normal 
Dialogue normal 

Para hablar 
To speak 

Solo cantar 
Only sing 

Conmigo amigo, 
With me, my friend, 

Necesitas disfrutar 
You need to enjoy 

Para hablar 
To speak 

Necesitas practicar 
You need to practice 

Para hablar 
To speak

Solo cantar 
Only sing 

Para hablar 
To speak 
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Necesitas comenzar 
You need to start

Para hablar 
To speak 

Necesitas practicar 
You need to practice 

Para hablar 
To speak 

Necesitas disfrutar 
you need to enjoy 

Para hablar 
To speak 

Practicar y disfrutar 
Practice and enjoy 

Para hablar 
To speak 

Solo cantar! 
Only sing! 



148



149

Sedienta

Written By: Angeline Pompei

Vocabulary Theme: human anatomy/body parts
Tema de vocabulario: anatomía humana/partes del cuerpo

Verb Move: moving, move 
Verbo Mover: moverse, desplazarse

Grammar focus pronouns: I, my, me
Pronombres gramaticales: yo, mi, me

¡Thirsty! (Pronouns I, My, Me, Human Body)
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I feel the beat 
Siento el ritmo 

Through my feet 
A través de mis pies 

Through my toes 
A través de los dedos de mis pies 

Up to my nose 
Hasta la nariz 

Then my hips 
Entonces mis caderas 

Move and dip 
Mover y sumergir 

Down to my knees 
hasta mis rodillas 

The music speaks to me 
La música me habla 

Then my lips 
Entonces mis labios 

Start to move 
empezar a moverse 

Singing this song 
Cantando esta canción 

I get my groove 
Consigo mi ritmo 

Latina vibes 
Latina vibes 

They move me 
Me conmueven 

Ultimately 
En última instancia 

It sets me free 
Me libera 
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Then I get thirsty 
Entonces tengo sed 

Moving to the beat 
Al compás de la música 

Sweat starts to pore 
El sudor empieza a porar 

On the dance floor 
En la pista de baile 

Moving around 
Movidome alrededor 

To not be found 
Para no ser encontrado 

I’m in a zone 
Estoy en una zona 

Of my own 
De mi propia 

Then my arms 
Entonces mis brazos 

Start to wake 
Empieza a despertar 

Out of control 
Fuera de control 

It’s an earthquake 
Es un terremoto 

Then my fingers 
Entonces mis dedos 

Start to move 
Empezar a moverse 

Playing this song 
Tocando esta canción 

I get my groove 
Consigo mi ritmo 
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Latina vibes 
Latina vibes 

They move me 
Me conmueven 

It makes me dance 
Me hace bailar 

Freely 
Libremente 

Then I get Thirsty 
Entonces tengo sed 

Moving to the beat 
Al compás de la música 

Sweat starts to pore 
El sudor empieza a porar 

On the dance floor 
En la pista de baile

Bailar cantar 
Dance, sing 

Mueve sin controlar 
Move without control 

No te precupes, no dar discuples 
Don’t worry, don’t give apologies 

Para de hablar 
Stop talking 

Bailar cantar 
Dance, sing 

Mueve sin controlar 
Move without control 

Hoy es para ti 
Today is for you 

Or you and me 
O tú y yo 



Then I get Thirsty 
Entonces tengo sed 

Moving to the beat 
Al compás de la música 

Sweat starts to pore 
El sudor empieza a porar 

On the dance floor 
En la pista de baile 

Then I get Thirsty 
Entonces tengo sed 

Moving to the beat 
Al compás de la música 

Sweat starts to pore 
El sudor empieza a porar 

On the dance floor 
En la pista de baile 
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Feliz

Written By: Angeline Pompei 

Vocabulary Theme: You & I conversation, happiness, achieving 
goals, responsibility, being yourself

Tema de vocabulario: Conversación Tú y yo, felicidad, alcanzar 
objetivos, responsabilidad, ser uno mismo 

Verb Use: we used to, I used to, 
Verbo Usar: solíamos, solía, 

Verbs with/and pronoun You:  You + verb, you, your 
Verbos con pronombre Tú:  Tú + verbo, Tú, Tuya

Happy (Verb Use, Used To, Pronoun You)
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We used to be 
Solíamos ser 

Kids and free 
Niños y libres 

Simple 
Simple 

Made us happy 
Nos hizo felices 

Then we began 
Entonces empezamos 

Living, giving 
A vivir y dar 

Parts of us 
Partes de nosotros 

To family 
A la familia 

It’s hard to find balance 
Es difícil encontrar el equilibrio 

In being you 
En ser tú 

And responsibility 
Y responsabilidad 

But there’s a way 
Pero hay una manera 

If you can use 
Si puede utilizar 

Your neuroplasticity 
Su neuroplasticidad 

I used to think 
Solía pensar 

I used to talk 
Solía hablar 
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I used to sing 
Solía cantar 

I used to walk 
Solía caminar 

Now I listen to my heart 
Ahora escucho a mi corazón 

You can be 
Puede ser 

Whatever you want to be 
lo que quieras ser 

What makes you happy? 
¿Qué le hace feliz?

To make your dreams a reality 
Para hacer realidad su sueños 

You must be able 
Debe ser capaz de 

To see 
Para ver 

Beyond the layers 
Más allá de las capas 

All of the barriers 
Todas las barreras 

That keep you 
Que te mantienen 

Unhappy 
Infeliz 

Write your thoughts 
Escribe lo que piensas 

Not things you bought 
No cosas que compraste 

Things are just 
Las cosas son 
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Money 
solo dinero 

The key you see 
La clave,  ves 

Is understanding 
Es la comprensión 

What you think 
Su opinión 

You will be 
Usted será 

It’s really hard 
Es realmente difícil 

To take charge 
Hacerse cargo 

When you’re stuck 
Cuando estás atascado 

Mentally 
Mentalmente 

I used to think 
Solía pensar 

I used to talk 
Solía hablar 

I used to sing 
Solía cantar 

I used to walk 
Solía caminar 

Now I listen to my heart 
Ahora escucho a mi corazón 

You can be 
Puede ser 

Whatever you want to be 
lo que quieras ser 
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What makes you happy? 
¿Qué le hace feliz?

Dreams do come true… 
Los sueños se hacen realidad... 

Think, dream, and do... 
Piensa, sueña y haz... 

Just be you… 
Sólo sé tú... 

And happiness will come through 
Y la felicidad llegará 

I used to think 
Solía pensar 

I used to talk 
Solía hablar 

I used to sing 
Solía cantar 

I used to walk 
Solía caminar 

Now I listen to my heart 
Ahora escucho a mi corazón 

You can be 
Puede ser 

Whatever you want to be 
lo que quieras ser 

What makes you happy? 
¿Qué le hace feliz? 

There are no rules 
No hay reglas 

No guarantees 
Sin garantías 

So take your time 
Así que tómate tu tiempo 
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To be kind 
Ser amable 

Find yourself 
Encuéntrate a ti mismo 

Be happy 
Sé feliz 
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Ser Auténtico
Written By: Angeline Pompei 

Vocabulary Theme: singing, dancing, music, passion, optimism 
Vocabulario Tema: canto, baile, música, pasión, optimismo 

Verb Want: I want, want to, 
Verbo querer: quiero, quiero, 

Verb Sing: sing, singing
Verbo cantar: canta, cantando

Verb Dance: dance
Verbo Bailar: Baile

Be Authentic  (Verbs Sing, Want, Dance)
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I’ve of thinking 
He estado pensando 

Time alone 
Tiempo a solas 

Meditating 
Meditando 

I want to feel at home 
Quiero sentirme como en casa 

Lots of singing 
Mucho canto 

As I walk 
Mientras camino 

Never ending 
Sin fin

Until the music stops 
Hasta que pare la música 

There are many of places 
Hay muchos lugares 

In this world to see 
En este mundo para ver 

Paris, New York or maybe Miami 
París, Nueva York o quizás Miami 

Open to the endless possibilities 
Abierto a las infinitas posibilidade

The only problem is I do get lonely 
El único problema es que me siento solo 

I just want to sing out loud 
Sólo quiero cantar en voz alta 

No one can shut me down 
Nadie puede apagarme 

Just want to take a chance 
Sólo quiero arriesgarme 
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Just want to sing and dance 
Sólo quiero cantar y bailar 

I just want to be me 
Sólo quiero ser yo 

That’s my new policy 
Esa es mi nueva política 

Just want to take a chance 
Sólo quiero arriesgarme 

Just want to sing and dance 
Sólo quiero cantar y bailar 

I’ve of thinking 
He estado pensando 

What do I need 
¿Qué necesito? 

Then I realize 
Entonces me doy cuenta 

Its passion that drives me 
Es la pasión lo que me mueve 

As I travel 
Mientras viajo 

I see opportunities 
Veo oportunidades 

To make all of my dreams 
Para que todos mis sueños 

An actuality 
Una actualidad 

Hay muchas partes del mundo que ver 
There are many places in the world to see 

Tengo solo una vida para ser 
I only have one life to be(live) 

Playa, Miami, muchas oportunidades 
Playa, Miami, alot of opportunities 
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No importa, si yo puedo ganar 
It’s not important if I can win (benefit

I just want to sing out loud 
Sólo quiero cantar en voz alta 

No one can shut me down 
Nadie puede apagarme 

Just want to take a chance 
Sólo quiero arriesgarme 

Just want to sing and dance 
Sólo quiero cantar y bailar 

I just want to be me 
Sólo quiero ser yo 

That’s my new policy 
Esa es mi nueva política 

Just want to take a chance 
Sólo quiero arriesgarme 

Just want sing and dance 
Sólo quiero cantar y bailar 

Sing with your heart, with your Corazon 
Canta con tu corazón, con tu Corazon 

And you will feel much better 
Y te sentirás mucho mejor 

Find, deep inside, amor 
Encuentra, en lo profundo, amor 

Para ti 
For you 

Si tu puedes vivir 
If you can live 

Una vida, con todas 
A life, with all

Las cosas que te gustan y ganar 
The things you like and win (gain) 



Es tu mejor vida en el mundo 
It’s your best life

Es la verdad? 
Isn’t it? 

I just want to sing out loud 
Sólo quiero cantar en voz alta 

No one can shut me down 
Nadie puede apagarme 

Just want to take a chance 
Sólo quiero arriesgarme 

Just want to sing and dance 
Sólo quiero cantar y bailar 

I just want to be me 
Sólo quiero ser yo 

That’s my new policy 
Esa es mi nueva política 

Just want to take a chance 
Sólo quiero arriesgarme 

Just want to sing and dance 
Sólo quiero cantar y bailar 

There are many places 
Hay muchos lugares

In this world to see 
En este mundo para ver 

New York, Toronto why don’t you sing with me 
Nueva York, Toronto por qué no cantas conmigo 

Open to the endless possibilities 
Abierto a las infinitas posibilidade  

Now I see I just wanted to be me 
Ahora veo que sólo quería ser yo 

Ooooo, oooo, oooo, oooo 
Ooooo, oooo, oooo, oooo 



Sing with me 
Canta conmigo 

Ooooo, oooo, oooo, oooo 
Ooooo, oooo, oooo, oooo 

Dance with me 
Baila conmigo 

Ooooo, oooo, oooo, oooo 
Ooooo, oooo, oooo, oooo 

Follow me 
Sígueme 

Ooooo, oooo, oooo, oooo 
Ooooo, oooo, oooo, oooo 

@angelineauthentic 
@angelineauthentic 

(and @angeline.authentic) 
(y @angeline.authentic) 







Thank You! 
Gracias

I hope you enjoyed my book!
¡Espero que hayan disfrutado de mi libro!

Bye for now :)
Adiós por ahora :)
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